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See the notice on TED website

495075-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de construction d'ouvrages – Landeshauptstadt Schwerin - Neubau des 
Radsportzentrums MV Lambrechtsgrund in Schwerin - Los Stahlbau
OJ S 136/2026 17/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Landeshauptstadt Schwerin - Der Oberbürgermeister
Adresse électronique: vergabestelle@ks-mecklenburg.de
Forme juridique de l’acheteur: Autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Landeshauptstadt Schwerin - Neubau des Radsportzentrums MV Lambrechtsgrund in 
Schwerin - Los Stahlbau
Description: Los Stahlbau
Identifiant de la procédure: 13a8b7c0-50df-42b7-8820-4ad6e487157b
Identifiant interne: 2026010064
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45223000 Travaux de construction d'ouvrages

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Wittenburger Straße 122  
Ville: Schwerin
Code postal: 19059
Subdivision pays (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXSQYY6YTW957K3W# Angebote 
dürfen ausschließlich verschlüsselt (über den Vergabemarktplatz, im Projektraum unter 
Angebote) eingereicht werden. Angebote, die per E-Mail oder über die Funktion 
Kommunikation eingehen, werden aufgrund der Nichteinhaltung der Form gemäß § 16 EU Nr. 
2 VOB/A ausgeschlossen. Sprache(n), in der (denen) Angebote oder Teilnahmeanträge, 
sämtliche Unterlagen sowie Kommunikationen eingereicht werden können: Deutsch Die in den 
Ausschreibungs-/Vergabeunterlagen enthaltenen Dokumente und Informationen sind 
vertraulich zu behandeln und dürfen ausschließlich zur Angebotserstellung
/Auftragsausführung verwendet werden. Die Weitergabe an nicht am Verfahren beteiligte 
Dritte ist untersagt. Die Weitergabe der Zusammenstellung der Angebote, auch auszugsweise, 
an nicht am Verfahren beteiligte Dritte und/oder die Veröffentlichung dieser ist untersagt. Bitte 
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beachten Sie, dass der öffentliche Auftraggeber im Rahmen der Ex-post-Bekanntmachung 
ggf. auch den Auftragswert veröffentlicht. Zur Angebotsauswertung wird um die Übersendung 
der Angebotsdatei im GAEB-Format "84" gebeten. Grundsätzlich erfolgt die Kommunikation 
über das "Deutsche Vergabeportal" (DTVP), über die Funktion "Kommunikation" und in 
deutscher Sprache. Mit der Freischaltung für dieses Vergabeverfahren auf der 
Vergabeplattform verpflichten Sie sich, das Nachrichtenpostfach des Vergabeportals DTVP für 
den Empfang rechtserheblicher Erklärungen in diesem Vergabeverfahren zu nutzen. Etwaige 
abweichende Mitteilungen/Informationen des Portalbetreibers DTVP sind unerheblich. Gem. 
DSGVO Art. 6 Abs. 1 b werden im Rahmen des Vergabeverfahrens zur Verfügung gestellte, 
auch personenbezogene Informationen und Daten erfasst, organisiert, gespeichert, verwendet 
und gelöscht. Nach Abschluss des Vergabeverfahrens, des Förder- und 
Rechnungsprüfungsverfahrens und nach Ablauf der gesetzlichen Aufbewahrungsfrist werden 
die Daten gelöscht. Gemäß § 6 Abs. 1 WRegG ist ein öffentlicher Auftraggeber nach § 99 des 
Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen verpflichtet, vor der Erteilung des Zuschlags in 
einem Verfahren über die Vergabe öffentlicher Aufträge mit einem geschätzten Auftragswert 
ab 30 000 Euro ohne Umsatzsteuer bei der Registerbehörde abzufragen, ob im 
Wettbewerbsregister Eintragungen zu demjenigen Bieter, an den der öffentliche Auftraggeber 
den Auftrag zu vergeben beabsichtigt, gespeichert sind. Gemäß § 19 VgMinArbV M-V ist ein 
öffentlicher Auftraggeber verpflichtet, in Vergabeverfahren die Zuverlässigkeit von 
Unternehmen anhand von Auskünften aus dem Ausschlussregister zu überprüfen. 
Beschaffungsdienstleister des Auftraggebers: KSM Kommunalservice Mecklenburg AöR 
Zentrale Vergabestelle Eckdrift 93 19061 Schwerin Die Auftragserteilung erfolgt durch den 
nachfolgenden Auftraggeber: Landeshauptstadt Schwerin - Der Oberbürgermeister Am 
Packhof 2-6 19053 Schwerin
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: - 
Zwingende und Fakultative Ausschlussgründe gemäß §§ 123, 124 GWB und aufgrund von 
Eintragungen im Wettbewerbsregister lt. WRegG und im Ausschlussregister lt. TVgG M-V - 
fehlende Erklärung zur Beachtung der ILO-Kernarbeitsnormen gem. § 13 TVgG M-V 
(Formular "Bietererklärungen_Stand 18.11.2024" Anlage 1) - fehlende Erklärung nach § 6 
Absatz 1 Satz 1 TVgG M-V (Mindestarbeitsbedingungen nach Maßgabe von 
Branchentarifverträgen), fehlende Erklärung nach § 8 Absatz 1 Satz 1 TVgG M-V 
(Vergaberechtlicher Mindestlohn) und fehlende Erklärung nach § 9 Absatz 1 Satz 1 TVgG M-V 
(Nachunternehmen) (Formular "Erklärungen_nach_Tariftreue-_und_Vergabegesetz_MV") - 
fehlende Verpflichtungen des beauftragten Unternehmens nach Maßgabe von § 15 TVgG M-V 
(Kontrollen) und § 16 TVgG M-V (Sanktionen) (Formular "Verpflichtungen_nach_Tariftreue-
_und_Vergabegesetz_MV") - fehlende Eigenerklaerung EU-Sanktionen VO 2022_576 - 2022-
11
Participation à une organisation criminelle: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, 
Absatz (1), Nr. 1 und Absatz (2)
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (1), Nr. 1 und Absatz (2)
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Zwingender Ausschlussgrund gemäß 
§ 123 GWB, Absatz (1), Nr. 2 und Nr. 3 und Absatz (2)
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Fraude: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (1), Nr. 4 und Nr. 5 und 
Absatz (2)
Corruption: Zwingender Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (1), Nr. 6 bis Nr. 9 und 
Absatz (2)
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (1), Nr. 10 und Absatz (2)
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (4) und Absatz (5)
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß § 123 GWB, Absatz (4) und Absatz (5)
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 1
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Fakultativer Ausschlussgrund 
gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 1
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 1
Insolvabilité: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 2
Biens administrés par un liquidateur: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, 
Absatz (1), Nr. 2
État de cessation d’activités: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 
2
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 2
Faute professionnelle grave: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 
3, in Folge Anwendung § 123 Absatz (3)
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 4
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 5
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 6
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 7
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß § 124 GWB, Absatz (1), Nr. 8 und Nr. 9

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Landeshauptstadt Schwerin - Neubau des Radsportzentrums MV Lambrechtsgrund in 
Schwerin - Los Stahlbau
Description: Stahlbauarbeiten / Bau und Errichtung eines Sporthallen- Dachtragwerks aus 
Stahlrohrfachwerkträgern, einer Trapezblecheindeckung und einer Gebäudehülle aus 
isolierten Wandelementen. Hallengröße ca. 118x68 m, Wandhöhe ca. 13,30 m, Stützweite bis 
zu 60,50 m.
Identifiant interne: 2026010064

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
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Nomenclature principale (cpv): 45223000 Travaux de construction d'ouvrages

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Wittenburger Straße 122  
Ville: Schwerin
Code postal: 19059
Subdivision pays (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/09/2026
Date de fin de durée: 31/08/2027

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Réalisation d’objectifs sociaux
Description: - Erklärung zur Beachtung der ILO-Kernarbeitsnormen gem. § 13 TVgG M-V 
(Formular "Bietererklärungen_Stand 18.11.2024" Anlage 1) - Erklärung nach § 6 Absatz 1 
Satz 1 TVgG M-V (Mindestarbeitsbedingungen nach Maßgabe von Branchentarifverträgen), 
Erklärung nach § 8 Absatz 1 Satz 1 TVgG M-V (Vergaberechtlicher Mindestlohn) und 
Erklärung nach § 9 Absatz 1 Satz 1 TVgG M-V (Nachunternehmen) (Formular 
"Erklärungen_nach_Tariftreue-_und_Vergabegesetz_MV") - Verpflichtungen des beauftragten 
Unternehmens nach Maßgabe von § 15 TVgG M-V (Kontrollen) und § 16 TVgG M-V 
(Sanktionen) (Formular "Verpflichtungen_nach_Tariftreue-_und_Vergabegesetz_MV")
Objectif social promu: Autre

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Berufsregisterauszug (sofern zur Eintragung verpflichtet) 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde 
ausgestellt, als Fotokopie oder Scan, aktuell und nicht älter als 12 Monate

Critère: Inscription à un registre professionnel pertinent
Description du critère de sélection: Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte)
/Eintragung bei der Industrie- und Handelskammer (sofern zur Eintragung verpflichtet) (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde 
ausgestellt, als Fotokopie oder Scan, aktuell

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Erklärung zur Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach 
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Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischem Leitungspersonal (Auf Anforderung 
der Vergabestelle; Keine oder anderweitige Formerfordernis):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Freistellungsbescheinigung nach § 48b 
Einkommensteuergesetz (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der 
zuständigen Behörde ausgestellt, als Fotokopie oder Scan und gültig

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Gewerbeanmeldung, -ummeldung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde ausgestellt, als Fotokopie 
oder Scan, aktuell

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug (sofern zur Eintragung verpflichtet) 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde 
ausgestellt, als Fotokopie oder Scan, aktuell und nicht älter als 12 Monate

Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Partnerschaftsregisterauszug (sofern zur Eintragung 
verpflichtet) (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen 
Behörde ausgestellt, als Fotokopie oder Scan, aktuell und nicht älter als 12 Monate

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: rechtskräftig bestätigter Insolvenzplan (falls eine Erklärung 
über das Vorliegen eines solchen Insolvenzplanes angegeben wurde) (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung):

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft des zuständigen Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde 
ausgestellt, als Fotokopie oder Scan, gültig und nicht älter als 12 Monate

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung der Sozialversicherung, 
falls das Unternehmen beitragspflichtig ist (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Dritterklärung): von der zuständigen Behörde (Krankenkasse) ausgestellt, als Fotokopie oder 
Scan, gültig und nicht älter als 12 Monate

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen, soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): von der zuständigen Behörde 
ausgestellt, als Fotokopie oder Scan und gültig und nicht älter als 12 Monate

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Grobterminplan (Mit dem Angebot; Keine oder 
anderweitige Formerfordernis): gem. Ziff. 2.0 Besondere Ausführungsbedingungen/ Ziff. 2 
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(Einzeltermine/ Terminkette/Ausführungsdauer) des LV Achtung! Bei Nichteinreichung des 
geforderten Grobterminplans erfolgt ein Ausschluss.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Kurzprofil des Unternehmens mit entsprechenden 
Erklärungen zu (Mit dem Angebot; Keine oder anderweitige Formerfordernis): - Verarbeitung 
Mindestjahrestonnage je 8.000 t innerhalb der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
wobei die Jahrestonnage aus dem Mittelwert der angegebenen Jahre berechnet wird. - 
Vorhandensein von mindestens 2 eigenen Produktionslinien, die für die parallele Fertigung der 
großen Bauteile (Hallenbinder) geeignet sind. - Mindestkapazität qualifiziertes Personal für 
das Projekt: durchschnittlich 50 eigene Beschäftigte (davon mindestens 20 Beschäftigte in der 
Produktion sowie mindestens 20 in der Montage) innerhalb der letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahre. - Referenznachweise für Arbeiten mit den im Formblatt Eigenerklärung zur 
Eignung (FB 124) genannten Angaben; abweichend zu den Vorgaben aus dem FB 124 
werden 2 vergleichbare Referenzen aus den letzten 6 Jahren (vergleichbar sind Projekte, bei 
denen in einem Zeitraum von bis zu 6-10 Monaten mindestens 1.000 t Stahl produziert und 
montiert wurden) gefordert. Achtung! Bei Nichteinreichung der geforderten Erklärungen erfolgt 
ein Ausschluss.

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Schweißnachweis (Auf Anforderung der Vergabestelle; 
Mittels Dritterklärung): Der Bieter muss im Besitz der für die angebotene Konstruktion 
notwendigen Schweißnachweise sein.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Nachweis zur Qualifikation für Korrosionsschutzarbeiten 
(Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Der Bieter hat seine Qualifikation 
für Korrosionsschutzarbeiten gemäß Abschnitt 4.1 DIN EN ISO 12944-7 durch Nachweis der 
Zertifizierung nach ISO 9001 oder ISO / TS 9002 zu belegen.

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 16/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXSQYY6YTW957K3W/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6YTW957K3W

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6YTW957K3W
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Autorisée
Variantes: Autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6YTW957K3W/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6YTW957K3W/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6YTW957K3W
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXSQYY6YTW957K3W
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Description de la garantie financière: Sicherheitsleistung für Vertragserfüllung und 
Mängelansprüche (§ 17 VOB/B), siehe Formblatt VVB 214 Besondere Vertragsbedingungen 
Punkt 4, 5 und 10
Date limite de réception des offres: 29/07/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 55 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Es werden fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit 
Angebotsabgabe gefordert war, nachgefordert, sofern dieses vergaberechtlich zulässig ist.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: siehe Auftrags-/Vergabeunterlagen
Cette procédure relève du Règlement sur les subventions étrangères (FSR)
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigten Vertreter
Arrangement financier: Gemäß Vertragsbedingungen Nebenkosten/Abzüge: Abzug für 
Baustrom/Bauwasser siehe Formblatt VVB 214 Besondere Vertragsbedingungen Punkt 10

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Die Vergabekammern des Landes 
Mecklenburg- Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und 
Arbeit
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Die Vergabekammer leitet 
gemäß § 160 Abs. 1 GWB ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist nach 
§ 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß 
gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber 
dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Landeshauptstadt Schwerin - Der Oberbürgermeister
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Landeshauptstadt 
Schwerin - Der Oberbürgermeister

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Landeshauptstadt Schwerin - Der Oberbürgermeister
Numéro d’enregistrement: 13004000-K011-08
Adresse postale: Am Packhof 2-6
Ville: Schwerin
Code postal: 19053
Subdivision pays (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@ks-mecklenburg.de
Téléphone: +49 385200926101
Télécopieur: +49 385200921009
Adresse internet: https://www.schwerin.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: KSM Kommunalservice Mecklenburg AöR - Zentrale Vergabestelle
Numéro d’enregistrement: t:0385200926101
Adresse postale: Eckdrift 93
Ville: Schwerin
Code postal: 19061
Subdivision pays (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabestelle@ks-mecklenburg.de
Téléphone: +49 385200926101
Télécopieur: +49 385200921009
Adresse internet: https://www.ks-mecklenburg.de
Rôles de cette organisation: 
Prestataire de services de passation de marché

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Die Vergabekammern des Landes Mecklenburg- Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Numéro d’enregistrement: t:038558815164
Adresse postale: Johannes-Stelling-Straße 14
Ville: Schwerin
Code postal: 19053
Subdivision pays (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Téléphone: +49 385588-15164
Télécopieur: +49 385588-485-15817

mailto:vergabestelle@ks-mecklenburg.de
https://www.schwerin.de
mailto:vergabestelle@ks-mecklenburg.de
https://www.ks-mecklenburg.de
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
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Adresse internet: http://www.regierung-mv.de/
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
4bc7cadb-bad4-47d1-a400-da5eaec27172-01
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Aufgrund der Korrektur der Bereiche für zulässige Nebenangebote wurde die Angebotsfrist 
verlängert

10.1.  Changement
Identifiant de la section: PROCEDURE
Description des changements: Angebotsfrist auf den 29.07.2026; 09:30 Uhr geändert
Les documents de marché ont été modifiés le: 16/07/2026

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 63da0c46-e9b4-46b5-946f-45a2b252886a  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 16/07/2026 12:47:38 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 495075-2026
Numéro de publication au JO S: 136/2026
Date de publication: 17/07/2026

http://www.regierung-mv.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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